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Madame, Monsieur,

Je viens d’apprendre que Madame Gueugnon, facteur à Saint Genis Laval CDIS et
déléguée syndicale CNT PTT est menacée de sanctions disiplinaires.

Encore une fois la Direction de La Poste comme à Bordeaux ou à Marseille s’acharne
sur des militants syndicaux afin de museler tout droit d’expression, d’anéantir les
conditions de travail de ses agents et ainsi d’accomplir son oeuvre de destruction du
Service Public.

J’exige l’arrêt immédiat de toute menace de sanctions à l’encontre de Brigitte
Gueugnon.

Veuillez recevoir, Madame, Monsieur, l’expression de mes salutations respectueuses et
déterminées.

Übersetzung:

Sehr geehrte Damen und Herren,

wie ich unlängst erfahren habe, ist Frau Gueugnon, Briefträgerin in Saint Genis Laval CDIS und
Gewerkschaftsdelegierte der CNT-PTT, mit eventuellen Disziplinarmaßnahmen konfrontiert.

Damit geht die Unternehmensleitung von La Poste einmal mehr, wie in Bordeaux und Marseille,
gegen GewerkschafterInnen vor, um den Beschäftigen einen Maulkorb zu verpassen, um die
Arbeitsbedingungen ihrer Angestellten weiter zu verschlechtern und so ihr zerstörerisches Werk zu
vollenden, das sich gegen den Öffentlichen Dienst richtet.

Ich fordere das sofortige Ende jeglicher Androhung von Disziplinarmaßnahmen gegen Brigitte
Gueugnon.

Mit freundlichen, und entschlossenen Grüßen,
der/die Unterzeichnende.


